
Gastronomia gaia, Euskaltzaindiak bere sorreran jarri zuen lehen 
literatura sariketa zan noski, Julene Azpeitia adiskideak irabazi zue-
na bere Osasuna merketza ta yanaritzaz, 1920-an argitaratutako lana, 
eta gaur egun EGAN-en orrietan Arrue adiskideak hain ongi eta 
hain umoretsu eramaten duena Jan-edanak izenez; baina lehenago 
ere landu zen euskal literaturan. Izan ere, gai hortan euskaldunak 
hain yayoak izanik ez da harritzekoa. 

Gai hontaz, lehenago, 1889-garren urtean Tolosako Lopez-enean 
argitaratu zen, egilearen izen gabe, COCINAN ICASTECO LIBURUA 
chit bearra famili gucietan. Lendabicicoa euskeraz. 

Lehendabizikoa? Goazen beraz lehen hau baino antzinagora, eta 
hogetabost urte lehenago arkituko dugu ESCUALDUN COCINERA, 
ceinarekin nornahic cocina ona errechki eguin baiteçake, Baionako 
Cluzeau-renean 1864-an argitaratua. 

Horra euskal literaturan sarri gertatzen zaiguna, elkarren berririk 
gabe lan berdinean aritzea. 

J. S. M. 

CURROS ENRIQUEZ ETA BILINTX.—Goratu beharra dugu 
«Auspoa» Argitaldaria literatura zaharretiko lanak berriz argitara-
tzen egin duen lanagatik, eta lanotariko bat bereziki Bilintx-en Bertso 
ta lan guziak (1962) izan zen. Ikusi L. Mitxelenak EGAN-en egin 
zion aipamena, 1962-ko 1-3 zenbakiaren 91-garren orrialdean. Argi-
talpen hau dakart oroimenera Bilintx behar bezala ezagutzen ez du-
tenen aukerarako, zeren 1911-an egin zen argitalpena eskuratzea ne-
keza delako. Poetaren dohaina eta etorria oso bakanak izan ziren, 
eta ez zan harritzekoa Curros Enríquez-ek bere garaian bertsoz egin 
zion gorazarrea. 

1911-an, Euskal-Esnaleak bildu eta argitaldu zituen Bilintx-en 
Neurtitzak eta Neurri gabeko itzak izeneko liburua, Karmelo Etxe-
garai-ren hitzaurrearekin. Hitzaurre honen XLIII-gn. orrialdean, 
Etxegarai-k dio, Careta gailego poetaren bertso batekin konparazioa 
egitean: «Curros Enríquez-ek ipiñi zituen gaztelaniaz, Bilintx-en ize-
na ta oroitza goratzen zituzten neurtitz batzuek; baña irakurtzea aski 
da, jakiteko ayek izkribatu zituenak etzekiela Bilintx zeiñ zan. Bere 
izena ezagutuko zuen, bere izaerarik, ez. Ala ez izatekotz ez liguke 
esango neurtizkari Donostiarra Mendizorrozko maldan zegoen txa-
bola batean bizi zala.» 

Baina, Curros Enríquez-ek, poeta bezala, bere poeman Bilintx-en 
etxea Mendizorrozko maldan jarri bazuen ere, ikusiko dugunez poe-
tak beren gisara hartzen dituen lizentzia horietakoa zela, zeren aski 
ongi ezagutzen zuen poeta euskalduna. Eta, badira beste zenbait 
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gauza ere poeta gailego honek Bilintx-i buruz eginak, uste baino 
hobeto ezagutzen zuela adierazten digutenak. Jakina, Karmelo Etxe-
garai-koak, bere jakituria handia ba zan ere, bere denboran ez zuen 
gaurko aukerarik Manuel Curros Enríquez-en lan guztiak ezagutzeko, 
aldizkari eta egunkarietan hor-hemen sakabanaturik zeudelako. 

Curros Enríquez, hain zuzen, Karlisten gerrateko 1875 eta 1876-ko 
urte haietan, Madrilgo El Imperial izeneko argitalpenaren kasetalari 
izan zen Euskal-Herrian. Eta bere berrietan bada zer ezaguturik or-
duko gertaereri buruz. Koronika horietako batean arkitzen da, 1876-ko 
urtarrilaren 21-ean kasetaren zuzendariai bidali zion gutuna, eta anitz 
xehetasunen artean ematen ditu gure poeta eta poemeri buruzko iri-
tziak, baita ere Bilintx-en bertso oso bat koronika berean jasoa. 
Baina, gehiago oraindik, agonian egoala bizitatu zuen gure poeta. 
Hara hitzez-hitz berak diona: «Cuando lo supe, anoche mismo, yo, 
que conocía al nobilísimo Vilinch por varios de sus cantares y por 
referencias, acompañado de su buen amigo don Cirilo Latierro, fui 
a su casa, calle del Puerto, número 5, y lo que entonces sentí aún 
lo recuerdo ahora con dolor.» 

Beraz, argi dago Portu-karrikako 5-garrenean bizi zala ba-ekiela, 
eta ez Mendizorrozko maldan, poeman zion bezala. Poetaren lizen-
tziak zabalak izaki. 

Berri hauek Curros Enríquez-en Obras escogidas-en jasotzen dira 
(Editorial Aguilar, S. A. - Madrid, 1956). Aipatu dugun zatitxo hori 
791-gn. orrialdetik hartua da. Eta Etxegarai-k aipatzen zuen poema 
hura ere, Curros Enríquez-ek Bilintx-i eskainia, liburu berean ager-
tzen da, 280/282 orrialdeetan, La canción de Vilinch izenez. 

J. S. M. 

UGARTE-RI GEHIGARRIAK.—1969-ko EGAN-en, 4-6 zenba-
kiaren Adabakiak sailean, 103 orrialdean Ugarte-ri buruz zenbait 
lako lehendabizikoz Ugartek, ur-arte, erderazko entrambasaguas edo 
ohar argitara eman nituen. Nere argitasunen oinharri Mitxelena-ren 
Apellidos vascos (1953) liburua hartzen nuen, ez berak esaten due-
antzerako zerbait esan nahi zuela eta ez isla, batzuek oraindik uste 
duten bezala, baizik liburu hori etimologien oinharritzat hartzen 
nuelako, libururik onena dalako gai honi buruz. Eta honek ez du 
esan nahi hor zehar sakabanaturik askozaz ere lehenagotik ez dau-
denik era honetako iritziak. 

Pozgarria izan zait gai honi buruz Justo Garate-gandik hartu 
dudan gutuna, esanez bera ere iritzi berdinekoa dela, edo hobeto 
esan, berak lehendik esanik zuenarekin hain ados natorrela. Iritzi 
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